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used

Warnings and symbols

The symbols shown are used in
the operating instructions, on the
packaging and on the unit.

A\

DANGER! This symbol
with the signal word
“DANGER” indicates

a hazard with a high
level of risk which, if not
avoided, will result in
serious injury or death.

WARNING! This
symbol with the signal
word “WARNING”
indicates a hazard with
a medium level of risk
which, if not avoided, will
result in serious injury or

death.
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CAUTION! This symbol
in combination with
“CAUTION" marks a
low-risk hazard that if not
prevented could result in
minor or moderate injury.

ATTENTION! This
symbol in combination
with the signal word
“ATTENTION" indicates
a possible property
damage.

NOTE: This symbol
in combination with
“NOTE” provides
additional useful
information.

Use product only in dry
indoor areas.
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Safety class Il The
product has double
insulation and no
safety connection with
grounding is required.

Alternating current /
voltage

Direct current / voltage

PD

Power Delivery (PD),
introducted by the USB
Implementers Forum,
Inc., is a specification
for handling higher
power and allows quick
charging over a USB
connection.

q3

CE mark indicates
conformity with relevant
EU directives applicable
for this product.
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This symbol means that
@ the operating instructions
must be observed before

using the product.

I | Safety instructions

[ ] | Instruction for use

USB CHARGING HUB

@® Introduction

We congratulate you on the
purchase of your new product. You
have chosen a high quality product.
The instructions for use are part of
the product. They contain important
information concerning safety, use
and disposal. Before using the
product, please familiarise yourself
with all of the safety information
and instructions for use. Only use
the unit as described and for the
specified applications. If you pass
the product on to anyone else,
please ensure that you also pass on
all the documentation with it.
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@ Intended use

This USB CHARGING HUB
(hereinafter called , product”)

is an information technology

device designed for charging and
operating USB devices that are
charged or operated from a USB
port by default. The used PD (Power
delivery) technology reduces

the charging time on compatible
devices. Compatible connected
devices are automatically detected
and supplied with the appropriate
output voltage and current from the
USB charger.

The product is not intended for
commercial use. The manufacturer
is not liable for any damages
caused by any use other than for the
intfended purpose.

® Trademark notices

USB® is a registered trademark of
USB Implementers Forum, Inc.
The TRONIC trademark and

trade name is the property of their
respective owners.
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Any other names and products are
trademarks or registered trademarks
of their respective owners.

@ Scope of delivery

1 x USB charging hub
1 x Power cable

1 x Stand

1 x Instructions for use

A Safety notices

PLEASE READ THE INSTRUCTIONS
PRIOR TO USE! PLEASE KEEP THE
INSTRUCTIONS IN A SAFE PLACE!

B Check the product for damage
before use. Never use a
damaged product.

/A DANGER! RISK OF
DEATH AND ACCIDENTS
FOR TODDLERS AND
CHILDREN!

B This product can be used by
children aged from 8 years
and above and persons with
reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of
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experience and knowledge if
they have been given supervision
or instruction concerning use of
the product in a safe way and
understand the hazards involved.
Children shall not play with the
product.

Cleaning and user maintenance
shall not be made by children
without supervision.

Packaging materials are not

a toy. Never leave children
unsupervised with the packaging
material. Children frequently
underestimate the dangers.
Always keep children away from
the packaging material.

Suitable for indoor use

ﬁ‘ only. Do not expose the
product to direct sunlight
or moisture.

/A DANGER!

GB

Danger to life due to electric
shock! Keep the product away
from moisture, damp areas,
dripping and splashing water!
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B Never open the product. There is
the risk of electrical shock, if the
product is open.

H Refer all servicing to qualified
personnel. Servicing is required
when the product has been
damaged in any way, such as
liquid has been spilled or objects
have fallen into the product,
the product has been exposed
to rain or moisture, does not
operate normally, or has been

dropped.
/\ WARNING!

® Unplug the product during
lightning storms or when unused
for long periods of time.

B Grip the power plug everytime
directly whenever you want to
pull it from the mains socket. Do
not pull on the power cable itself.

B Never touch the power plug with
wet hands, as this could result in
either a short circuit or electric

shock.
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GB

Do not place any furniture

or similar items on the power
cable and ensure that it cannot
become trapped.

Never tie knots in the power
cable and do not bind it together
with other cables.

A damaged power cable or
power plug can cause fire or
electric shock. Check the power
cable and power plug regularly.
Do not use a damaged power
cable or power plug.

The mains socket used must
be easily accessible so that
the power plug can be quickly
disconnected in an emergency.

To completely disconnect the
product from the power, you
must remove the power plug

from the mains socket. The power
plug serves as a separator. At
standby mode, a minor power is
consumed.

If you notice any unusual noise,
smoke or similar uncertian



situations, immediately
disconnect the power plug from
the mains socket and disconnect
all connected devices. Have the
product checked by a qualified
person before using it again.

/\ WARNING!

Before operating this product,
check the input voltage of this
product to see if it is identical to
the voltage of your local power
supply.

Never open the housing of the
product! It has no internal parts
requiring maintenance.

Unplug the product from the
mains socket before cleaning.

Do not cover the product during
operation. Otherwise the product
can be overheated.

/\ ATTENTION! RISK OF

PROPERTY DAMAGE

B This product does not contain

any parts which can be serviced
by the user.
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B Do not place burning candles or
other open fire on or next to the
product.

B Check the product and
accessories for damage before
each use. Never use a damaged
product.

B Do not operate the product near
heat sources, e.g. radiators or
other devices emitting heat!

A\ ATTENTION! Ensure that:

B the product is not exposed to
bright artificial light.

B any contact with splashed and
dripping water and corrosive
liquids is avoided and the
product are not operated in the
vicinity of water. In particular,
the product should never be
submerged in liquid; do not
place any vessels filled with
liquid, for example, vases or
drinks, on or near the product.

B the product is not used in the
immediate vicinity of magnetic
fields (e.g. speakers).
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B no foreign objects penetrate the
product.

B the product is never subjected
to extreme temperature
fluctuations as this could result
in condensation and electrical
short circuits. If the product were
subjected to extreme temperature
fluctuations, however, wait
(approx. 2 hours) until the
product has reached ambient
temperature before use.

B the product is never subjected to
excessive shocks and vibrations.

B the connected cables are always
laid in such a manner that
nobody can step on or trip over
them. There is a risk of injury.

¥ no objects are placed on a cable
and cables are not connected
over sharp edges because they
could be damaged.

B the power cable is protected
from being walked on and
pinched or kinked particularly at
plugs, convenience receptacles,
and the point where they exit
from the product.

GB 17



@ Description of parts

Please refer to the fold out page.

[1]UsB Port C1/C2, (PD 3.0)

USB Port A1/A2/A3, Type A 2.0
Power cable socket

Stand

Power cable connector

[6] Power cable

Power plug

@® Technical data

Manufacturer’s name or trade mark,
commercial registration number and
address:

OWIM GmbH & Co. KG
HRA 721742
StiftsbergstraBe 1, 74167
Neckarsulm, GERMANY
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Model identifier:
HG13439A / HG13439B

Input voltage and current:
100-240V ~,0.65 A

Input AC frequency:

50/ 60 Hz

Output USB Type C1/C2 (PD* port
[1] or PD* port [2]):

5.0V === 3.0A, 15.0W

9.0V == 2.0A, 18.0W
12.0V == 1.5A, 18.0W

Output USB Type A1/A2/A3 (Port
or[4]or[5)):
5.0V === 2.4A, 12.0W

Output USB Type C1+C2 (PD* port
IIl or PD* port ):
4.5A, 25.5W Max. (C1+C2)

Output USB Type
C1+C2+A1+A2+A3 (PD* port
(1] +[2])+USB Type A port ([3] +
+[sDy:

5.5A, 30.5W Max.
(C1+C2+AT1+A2+A3)
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Output USB Type C1+AT+A2+A3

(PD* port|1]or|2|+USB Type A
porr +[4]+[5]):

5.4A, 30.0W Max.
(CT+A1+A2+A3)

Output USB Type AT+A2+A3
(port[3] +[4] +[5)):

2.4A, 12.0W Max. (A1+A2+A3)

Output USB Type C2+A1+A2+A3
(PD* port[1] or [2] +USB Type A

port [3] +[4] +[5]): 4.0A, 23.0W
Max. (C2+AT+A2+A3)

Average active efficiency:
81.14%

Efficiency at low load (10 %):
69.68%

No-load power consumption:
0.15W

Protection class:

1/[0]
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Dimensions:

approx. 88 x 62 x 29 mm

Weight (main device):
approx. 155 g

Operating temperature:

0-25°C
Storage temperature:
0-45°C

Humidity (no condensation):
10-70%

Length of power cable:

approx. 1.2 m

*Power Delivery (PD) is a cutting
edge technology which enables
extremely fast charging for all PD-
compatible devices, including Apple
iPhone and Samsung Android
mobile devices.

(i) NOTE:

The specification and design may
be changed without notification.
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@ Before use

(i) NOTE:

All parts have to be unpacked and
the packaging material has to be
removed completely.

Before use, verify the package
contents are complete and
undamaged!

If you notice any damage or missing
parts, please contact the dealer
who sold this product.

® Operation and use

/A ATTENTION! If you use the
product under max. loading
condition, the product may get
hot. This is normal because in this
condition, the product uses more
power and therefore generates
more heat.

® Connecting the charger
to the power supply

) Connect the power cable
connector | 5 | to the power cable

socket |3 ].
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O Insert the power plug | 7 | into an
easily accessible mains socket.
The requirements for the voltage
can be found in the “Technical
data” section.

® Connecting your
devices

0 If your device to be charged is
equipped with the PD (Power
delivery) technology, connect the
device’s USB plug into USB Port
c(PD)[1].

[0 For devices without PD (Power
delivery) technology, connect
devices USB-A plugs into one of
the other USB Ports A1/ A2/ A3
[2]. The optimum charging
voltage / charging current for
the connected device is set
automatically.

@® Disconnecting your
device

0 After charging is complete,
simply unplug your device's USB
plug from the the product.
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@ Disconnect from the
power supply

O Grip the power plug |7 | and
unplug it from the mains socket.
Do not pull on the power cable

® Storage when not in
use

Store the product in a dry
environment, protected from dust
and direct sunlight.

® Cleaning

B Disconnect the product from the
mains socket and remove all
plugs before cleaning!

B Be sure moisture does not enter
the product during cleaning to
prevent damage to the product
and related repairs.

0 Only use a clean, dry cloth
for cleaning the product and
never use any corrosive liquids
/ abrasive cleaning agents. Use
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a slightly moistened cloth and a
mild cleaning agent to remove
stubborn dirt.

@ Troubleshooting

What should I do if external
devices cannot get power
from the product?

0 Check the power cable
connection between the mains
socket and the product.

[ Check the USB cable (not
included) connection between
the external devices and the
product.

O Make sure the external device's
charging socket is working
properly.

What should I do if the

device charges very slowly?

0 Try reconnecting the device
properly.

0 Check external device
functionality condition.
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® Disposal

Packaging:

The packaging is made of
environmentally friendly materials,
which may be disposed of through
your local recycling facilities.

A%
&

Observe the marking of
the packaging materials
for waste separation,
which are marked with
abbreviations (a) and
numbers (b) with
following meaning: 1-7:
plastics / 20-22: paper
and fibreboard / 80-98:

composite materials.

Product:

wh

)74
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Contact your municipality
for information on how to
dispose of your worn-out
product.

The adjacent symbol of a
crossed out dustbin on
wheels indicates this
product is subject to
Directive 2012/19/EU.



This directive states at the
end of the life this product
must not be disposed of
through regular household
refuse but must be
returned to special
collection sites, recycling
depots or waste
management companies.

This disposal is free of charge
to you.

Protect the environment and dispose
of properly.

® Warranty and
service

® Warranty

The product has been manufactured
to strict quality guidelines and
meticulously examined before
delivery. In the event of material

or manufacturing defects you have
legal rights against the retailer

of this product. Your legal rights

are not limited in any way by our
warranty detailed below.
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The warranty for this product is 3
years from the date of purchase.
The warranty period begins on the
date of purchase. Keep the original
sales receipt in a safe location as
this document is required as proof of
purchase.

Any damage or defects already
present at the time of purchase must
be reported without delay after
unpacking the product.

Should the product show any fault
in materials or manufacture within
3 years from the date of purchase,
we will repair or replace it - at our
choice - free of charge to you. The
warranty period is not extended as
a result of a claim being granted.
This also applies to replaced and
repaired parfs.

This warranty becomes void if the
product has been damaged, or
used or maintained improperly.

The warranty covers material

or manufacturing defects. This
warranty does not cover product
parts subject to normal wear and
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tear, thus considered consumables
(e.g. batteries, rechargeable
batteries, tubes, cartridges), nor
damage to fragile parts, e.g.
switches or glass parts.

® Warranty claim
procedure

To ensure quick processing of
your claim, observe the following
instructions:

Make sure to have the original sales
receipt and the item number (IAN
512391_2501) available as proof

of purchase.

You can find the item number on the
rating plate, an engraving on the
product, on the front page of the
instruction manual (bottom left), or
as a sticker on the rear or bottom of
the product.

If functional or other defects occur,
contact the service department listed
below either by telephone or by
e-mail.
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Once the product has been
recorded as defective you can
return it free of charge to the service
address that will be provided to
you. Ensure to enclose the proof

of purchase (sales receipt) and a
short, written description outlining
the details of the defect and when it
occurred.

® Service

Service Great Britain
Tel.: 08000569216
E-Mail: owim@lidl.co.uk

3
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Az anyagban szerepld
figyelmeztetések és
szimbélumok

A feltintetett szimbélumok
a haszndlati utasitdsban, a
csomagoldson és magdn a
késziiléken szerepelnek.

VESZELY! Ez a
szimbdlum a ,VESZELY”
jelz8széval nagy

A kockdzatot rejtd helyzetet
jelél, amelyet ha nem
keriilnek el, sdlyos

sérijlést vagy haldlt
eredményez.

FIGYELMEZTETES!
Ez a szimbélum a
FIGYELMEZTETES"
jelz8szdval kézepes
A kockdzatot rejtd helyzetet
jelél, amelyet ha nem
keriilnek el, silyos
sérijlést vagy haldlt
eredményezhet.
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VIGYAZAT! Ez

a szimbélum a
NIGYAZATI" jelz8széval
egydtt kis kockdzatot
rejtd helyzetet jeldl,
amelyet ha nem keriilnek
el, kénny( vagy kézepes
sérilést eredményezhet.

FIGYELEM! Ez

a szimbélum a
,FIGYELEM!” jelzészéval
egyitt az esetleges
anyagi karra utal.

MEGJEGYZES:

Ez a szimbdlum a
 MEGJEGYZES"
jelz8szdval kiegészits,
hasznos tdjékoztatdst
nyuit.

A termék kizérélag
szdraz, beltéri helyen
térténé haszndlatra
alkalmas.
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Il. szigetelési
osztdly A termék dupla
szigeteléssel rendelkezik,
ezért nem szikséges
csatlakoztatni a fldeld
hélézathoz.

Véltédram / fesziltség

Egyendram / Fesziltség

PD

Az USB Implementers
Forum, Inc. éltal
bevezetett Power Delivery
(PD) egy specifikacié

a nagyobb teljesitmény
kezeléséhez és az
eszkdzdk gyorstdltését
teszi lehetévé egy USB-
kapcsolaton.

q3

A CE-jelzés a termékre
vonatkozé relevans
EU-irényelvek betartasat
jelsli.
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A szimbélum jelentése,

hogy a kezelési
@ utasitdsokat be kell
tartani a termék
haszndlata elstt.

I |Biztonsdgi el8irdsok

[ ]| Haszndlati utasitds

USB- . )
TOLTOALLOMAS

® Bevezeto

Gratuldlunk 0j termékének vasarlasa
alkalmébdl. Ezzel a déntésével
véllalatunk értékes terméke mellett
dontott. A haszndlati utasitds ezen
termék része. A biztonsagra, a
haszndlatdra és a megsemmisitésre
vonatkozé fontos tudnivaldkat
tartalmazza. A termék haszndlata
el8tt ismerje meg az dsszes
haszndlati és biztonsdgi tudnivalét.
A terméket csak a leirtak szerint és a
megadott felhaszndldsi teriileteken
alkalmazza. A termék harmadik
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személy szdmdra valé tovdbbaddsa
esetén kézbesitse vele annak a teljes
dokumentdcidjét is.

@® Alkalmazaési terilet
Ez a USBTOLTOALLOMAS

(a tovabbiakban: ,Termék”)
informatikai eszkdz, amelyet
alapvetéen USB-aljzatrdl
mikadtetett USB-eszkdzok
feltsltésére és izemeltetésére
terveztek. Az alkalmazott PD (Power
delivery) technolégia csékkenti a
kompatibilis eszkézok toltési idejét.
A kompatibilis csatlakoztatott
eszkézdk automatikusan felismerésre
keriilnek, és az USB-t61t6 a
megfeleld kimeneti fesziiltséggel és
arammal létja el azokat.

A termék kereskedelmi haszndlatra
nem alkalmas. A gydrté nem véllal
felelgsséget azokért a karokért,
amelyek a nem rendeltetésszer(
haszndlat miatt kvetkeznek be.
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® Védjegyekkel
kapcsolatos
megjegyzések
Az USB® a USB Implementers
Forum, Inc. bejegyzett védjegye.
A TRONIC védiegy, illetve
kereskedelmi név az adoft
tulajdonosok birtokdban van.
Minden egyéb cégnév vagy
termékmegnevezés a megfeleld
tulajdonosaik védjegye vagy
bejegyzett védjegye.

® A csomag tartalma

1 x USB-tlt8allomas

1 x Tapkabel

1 x Allvény

1 x Hasznélati utasitds

ABiztonsaggal
kapcsolatos
megjegyzések

KERJUK, HOGY HASZNALAT
ELOTT OLVASSA EL A HASZNALATI
UTASITASOKAT! A HASZNALATI
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UTASITASOKAT TARTSA
BIZTONSAGOS HELYEN!

B Haszndlat elétt ellendrizze,
hogy a terméken nincs-e sériilés.
Sérilés esetén ne hasznélja a
terméket.

/\ VESZELY! ELET- ES BALESET
KOCKAZATA CSECSEMOK
ES KISGYERMEKEK
SZAMARA!

B Ezt a terméket 8. életéviket
betoltott személyek, illetve
csokkent fizikai, érzékelési
vagy mentdlis képességekkel
rendelkez8 vagy tapasztalattal
és tuddssal nem rendelkezé
személyek is haszndlhatjdk,
amennyiben feligyelik 8ket,
vagy megfeleld utasitdsokkal
l&tiak el 8ket a termék
biztonsdgos hasznélatérdl, és
tudatdban vannak az esetleges
kockazatoknak. Gyermekek nem
jatszhatnak a termékkel.

B A készilék fisztitasat és
karbantartdsdt nem végezhetik
gyermekek feligyelet nélkil.
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B A csomagoléanyag nem
jatékszer. Soha ne hagyjon
feligyelet nélkiil gyermekeket
a csomagoléanyaggal. A
gyermekek gyakran aldbecsilik
a veszélyhelyzeteket. Mindig
tartsa tévol a gyermekeket a
csomagoléanyagtdl.

L A készilék csak beltéri
hasznélatra alkalmas. Ne
tegye ki a terméket
kézvetlen napfénynek
vagy nedvességnek.

A\ VESZELY!

B Aramiités miatt fenndllé
életveszély! A terméket tartsa
tavol nedvességtsl és nedves
helyektsl, illetve csepegd vagy
frécesend viztél!

B Soha ne bontsa meg a
termék burkolatét. A termék
felnyitasakor fenndll az dramités
veszélye.

B Bizza az &sszes javitast képzett
szakemberre. Javitds szikséges,
ha a termék barmilyen médon
megséril (példdul folyadék
folyt, vagy apré targyak estek a

HU 39



termékbe), ha a terméket esdviz
vagy nedvesség érte, ha nem
mikadik megfelel8en, vagy ha
leesett.

/\ FIGYELMEZTETES!

HU

Villdmldés esetén, illetve ha

a terméket hosszabb ideig

nem haszndlidk, hizza ki a
késziiléket.

Mindig a hdlézati csatlakozét
fogja meg kézvetlenil, amikor ki
akarja hozni a halézati aljzatbdl.
Ne magdt a tapkdabelt hizza.
Soha ne érintse a dugét nedves
kézzel, mivel ez révidzdrlatot
vagy dramiitést okozhat.

Ne helyezzen bitorokat vagy
hasonlé targyakat a tapkdbelre,
és gondoskodjon arrdl, hogy az
ne tudjon beszorulni.

Soha ne kdssén csomdt a
tépkdbelre, és ne kdtdzze azt
mds kdbelek mellé.

A kdrosodott tapkdbel vagy
dugé tiizet vagy dramiitést
okozhat. Rendszeresen
ellendrizze a tapkdbelt és annak
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dugéjét. Ne haszndljon sérilt
tapkabelt vagy tapcsatlakozéd
dugét.

A felhaszndlt elektromos aljzat
kénnyen elérhetd legyen, hogy
a dugét vészhelyzet esetén
gyorsan ki lehessen hozni.
Ahhoz, hogy teliesen levédlassza
a terméket az dramforrdsrdl, ki
kell hiznia a dugét a halézati
alizatbdl. A dugé levdlasztd
eszkdzként szolgdl. Készenléti
médban kis mennyiségl dramot
fogyaszt.

Ha hasznélat kézben barmi
szokatlant észlel (pl. furcsa
zait, fistdt vagy hasonlét),
azonnal vélassza le a dugét az
elektromos halézatrdl és hizza
ki az &sszes csatlakoztatott
eszkdz kdabelét. Ellendriztesse a
terméket szakemberrel, miel&tt
ismét haszndlatba venné.

/\ FIGYELMEZTETES!

B Atermék mikodtetése eldtt

ellendrizze a termék bemeneti
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fesziltségét, hogy egyezike a
helyi hélézati fesziltséggel.

B Soha ne nyissa fel a termék
burkolatdt. A terméknek
nincs belss alkatrésze, amely
karbantartdst igényelne.

u Tisztitds el6tt hozza ki a terméket
az aljzatbdl.

B MiGksdés kdzben ne takarja le
a terméket. Ellenkez8 esetben a
termék tolheviilhet.

A\ FIGYELEM! ANYAGI KAR
KOCKAZATA

B Atermék nem tartalmaz a
felhaszndlé dltal javithaté
alkatrészeket.

B Ne helyezzen égé gyertydt vagy
egyéb, nyilt langot a termékre
vagy a kézelébe.

B Minden hasznélat el&tt
ellendrizze a terméket, hogy
nincs-e rajta sériilés. Sériilés
esetén ne haszndlja a terméket.

B Ne mikadtesse a terméket
héforrés, példaul fitétest,
illetve egyéb, hét termeld
berendezések kézelében!
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A\ FIGYELEM! Gydz8djsn meg
arrél, hogy:

B g termék nincs kitéve erés
mesterséges fénynek.

u elkerilte a fréccsend vagy
cseppend viz és mard hatdso
folyadék érintkezését a
termékkel, és a terméket nem
mikadtetik viz kdzelében. A
terméket példéul soha nem
szabad vizbe meriteni. Ne
helyezzenek a termékre vagy a
kézelébe vizzel t5lt6tt edényeket,
pl. vézat vagy italt.

B q terméket nem haszndljgk
mdgneses mezdk (pl.
hangsugdrzok) kézvetlen
kézelében.

B nem hatol semmiféle idegen
targy a termék belsejébe.

B g terméket soha nem teszik
ki széls8séges hémérséklet-
ingadozasnak, mivel ez
paralecsapéddst és révidzdrlatot
okozhat. Ha azonban a
terméket rendkiviili hdmérséklet-
ingadozdsnak tették ki, varjon
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(kb. 2 6rét) amig az eléri a
kérnyezeti hdmérsékletet, mieldtt
haszndlatba venné.

B q terméket nem tették ki erés
tésnek vagy rezgésnek.

B a csatlakoztatott kdbeleket Ggy
vezetik, hogy senki se tudjon
réjuk lépni vagy megbotlani
bennik. Sérilés kockazata &ll
fenn.

B nem tettek targyakat a kébelre
és a kdbelek nem fekszenek
éles peremeken, mert ellenkez8
megrongdlédhatnak.

B q tdpkdbel védve van a
rélépéstsl és a becsip8désts|
vagy tilzott meggdrbitéstél,
kiléndsen a csatlakozékndl, a
kényelmi csatlakozékndl és azon
a ponton, ahol kilép a termékbél.
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® A részek leirasa

Lasd a kihajthaté lapot.

[1] USB-alizat C1/C2, (PD 3.0)

USB-alizat A1/A2/A3,
Type A 2.0

Tapkdbel aljzata
Allvény
Tapkdébel-csatlakozd
[6] Tépkabel
Tapcsatlakozé dugéd

® Miszaki adatok

A gydrté neve vagy védjegye,
kereskedelmi jegyzékszama és cime:
OWIM GmbH & Co. KG

HRA 721742

StiftsbergstraBBe 1, 74167
Neckarsulm, GERMANY

Modellazonosité:

HG13439A / HG13439B
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Bemeneti fesziltség és dramerdsség:

100-240V ~, 0,65 A

Bemeneti hdlézati frekvencia:
50/ 60 Hz

Kimenet USB Type C1/ C2 (PD-
alizat* [1] vagy PD-aljzat* [2]):
50V==30A 150W

9,0V ===, 2,0A, 18,0W

12,0V === 1,5A, 18,0W
Kimenet USB Type A1/A2/A3
(Aljzat [3] vagy [4] vagy [5]):
50V=—= 24A, 12,0W
Kimenet USB Type C1+C2 (PD-
alizat* [1] vagy PD-aljzat* [2]):
4,5 A, 25,5 W Max. (C1+C2)

Kimenet USB Type
C1+C2+AT1+A2+A3 (PD-aljzat™ |
[1]+[2]] +USB Type A dlizat [3]
+[4]+[s]:

5,5 A, 30,5W Max.
(C1+C2+AT+A2+A3)
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Kimenet USB Type C1+A1+A2+A3
(PD-alizat* [ 1] vagy [ 2] +USB Type
A dlizat [3]+[4] +[5)):

5,4 A, 30,0 W Max.
(C1+A1+A2+A3)

Kimenet USB Type AT+A2+A3
(alizat [3] + [4] +[5):
2,4 A, 12,0 W Max. (A1+A2+A3)

Kimenet USB Type C2+A1+A2+A3
(PD-aljzat* [1] vagy [2] +USB Type
Adlizat [3]+[4]+[5]): 4,0 W,
23,0 W Max. (C2+A1+A2+A3)

Atlagos aktiv hatdsfok:
81,14%

Hatdsfok kis terhelés mellett (10 %):
69,68%

Terhelésmentes energiafogyasztds:
0,15W

Védelmi osztdly:

n/[0]

Méretek:
kb. 88 x 62 x 29 mm
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Témeg (Féegység):
kb. 155 g

Mkedési hdmérséklet:
0-25°C

Téroldsi hémérséklet:
0-45°C

Pératartalom (lecsapédds nélkil)
10-70%

csatlakozokdbel hossza.
Hozzdvetéleg 1,2 m

* A Power Delivery (PD) élenjéréd
technolégia, amely lehetdvé teszi a
PD-kompatibiis eszkdzdk rendkivil
gyors feltdltését, beleértve az
Apple iPhone és Samsung Android
mobileszkézdket.

(i) MEGJEGYZES:

A késziilék miszaki adatai, illetve
kialakitésa figyelmeztetés nélkil
megvdltozhatnak.

HU 48



® Haszndlat elétt
(i) MEGJEGYZES:

Minden alkatrészt ki kell csomagolni
és a csomagoléanyagot teljes
mértékben el kell tavolitani.

Haszndlatba vétel elétt gydzédijon
meg arrél, hogy a csomag tartalma
hidnytalan és ép!

Ha barmelyik tétel sérilt vagy
hianyzik, vegye fel a kapcsolatot az
eszkdz értékesitGjével.

® Kezelés és haszndlat

A\ FIGYELEM! Ha a terméket a
maximdlis terheléssel haszndlja,
akkor felmelegedhet. Ez ebben
az esetben normdlis: a termék
t6bb dramot fogyaszt, és ezért
t&bb hét termel.

® A 16lt6 csatlakoztatasa
az dramforrashoz

0 Csatlakoztassa a tapkabel-
csatlakozét | 5 | a tépkabel
alizatdhoz
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O

Dugja a hélézati
csatlakozédugét | 7 | egy
kdnnyen hozzaférhetd halézati
alizatba. A fesziltségre
vonatkozé kévetelmények a
+MUszaki adatok” fejezetben
talalhaték.

Az eszk6zok
csatlakoztatasa

Ha a feltslteni kivant készilék PD
(Power delivery) technolégidval
van felszerelve, csatlakoztassa a
készilék USB-csatlakozédugsjat
az USB C-aljzathoz (PD) | 1.

0 A PD (Power delivery)

HU

technolégidval nem

rendelkez8 eszkdzok esetében
csatlakoztassa az eszkézsk
USB-A-csatlakozédugdiét a
tébbi A1/A2/A3 [2]| USB-aljzat
egyikéhez. A csatlakoztatott
késziilékhez szilkséges optimdlis
t5ltési fesziiltség / téltési aram
automatikusan bedllitédik.



® Az eszkéz levalasztasa

0 Atsltés befejezése utdn
egyszer(en hizza ki a készilék
USB-dugéjét a termékbél.

@ Levalasztas az
aramforrasrol

O Fogja meg a hdlézati
csatlakozédugét | 7 ), és hizza

ki a halézati aljzatbél. Ne a
tapkabelt[6] hizza.

@® Haszndlaton kivili
tarolas

A terméket szdraz helyen, porté| és
kézvetlen napfénytél védve térolja.

@® Tisztitas

B Tisztitds elétt hizza ki a terméket
a konnektorbdl és az 6sszes
dugét belsle!

® Ugyelien arra, hogy a
termékbe ne jusson nedvesség
tisztitds kdzben, mert ettdl
megrongdlédhat a termék és
javitas valhat szikségessé.
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Kizérélag tiszta, szdraz
térl8kendével trténhet a termék
tisztitdsa és soha ne haszndljon
maré folyadékot / strolé hatdso
tisztitészereket a célra. A makacs
szennyez&dések eltavolitdsahoz
haszndljon egy enyhe
tisztitészerrel megnedvesitett
térl8kendét.

® Hibaelharitas

Mi a teendd, ha a kiilsé
eszkdz6k nem kapnak
tapfesziiltséget a termékrél?

O

HU

Ellendrizze a tépkdabel
csatlakozdsdt a konnektor és a
termék kdzott.

Ellendrizze az USB-kdbel (nem
tartozék) csatlakozdsat a kiilsé
eszkdzok és a termék kozott.
Gyd8z8djén meg arrdl, hogy

a kilsé eszkéz toltéaljzata
megfelel8en mksdik.



Mi a teendd, ha az eszkéz
nagyon lassan t61t?

0 Prébdlia meg megfeleléen
Ujracsatlakoztatni a késziiléket.

0 Ellendrizze a kiilsé eszkdz
mikddéképességét.

@® Mentesités
Csomagolas:

A csomagolés kdrnyezetbardt
anyagokbdl készilt, amelyeket a helyi
Gjrahasznosité helyeken adhat le.

N Ahulladék elkilonitéséhez
&)  vegye figyelembe a
a csomagoléanyagon

taldlhaté jelzéseket. Ezek
réviditéseket (a) és
szédmokat (b)
tartalmaznak a kévetkezd
jelentéssel: 1-7:
m{ianyagok / 20-22:
papir és karton / 80-98:
kstéanyagok.
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Termék:

o« A nem haszndlt termék
@‘n artalmatlanitdsanak
lehet8ségeird|
tdjékozddjon telepilése
dnkormdnyzatdndl.
A mellette lévé athizott
E kerekes szemeteskuka
szimbélum azt jelzi, hogy
ez a készilék a
2012/19/EU hatdlya alé
tartozik. Az irdnyelv
kimondja, hogy ezt a
késziléket élettartama
lejértéval nem szabad a
szokvdanyos héztartdsi
hulladékkal egyitt
megsemmisiteni, hanem
specidlis gyGijtShelyen,
Ujrahasznositéban, vagy
artalmatlanité-izemben
kell azt leadni.

A megsemmisités dijmentes.
Ovja a természetet és szakszerGen
semmisitse meg készilékeit.
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® Garancia és szerviz

® Garancia

A terméket gondosan, szigor
mindségi el8irdsok betartaséval
gydrtottuk, és a szdllitds eldtt
gondosan ellendriztik. Anyag- vagy
gydrtdsi hibdk esetén a termék
eladdjaval szemben térvényes jogok
illetik meg. Az On térvényes jogait
az dltalunk aldbb meghatérozott
garancia semmilyen médon nem
korlatozza.

Erre a termékre 3 év garanciét
adunk a vésarlas datumatdl
szdmitva. A garancia id8 a vasarlas
datumaval kezdédik. Biztonsagos
helyen 8rizze meg az eredeti
vasarléi bizonylatot, mert ez a
dokumentum szikséges a vasarlas
bizonyitdséhoz.

A vésarlaskor fenndllé karokat

és hidnyossagokat a termék
kicsomagoldsa utdn haladéktalanul
jelezze.
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Ha ezen a terméken a vésdrléstdl
szamitott 3 éven belil anyag- vagy
gydrtési hibat észlel, vélasztasunk
szerint ingyenesen megjavitjuk vagy
kicseréljik a terméket. A garancia
id8 nem hosszabbodik meg a
helyette nydijtott szavatossdgi igény
dltal. Ez a kicserélt vagy javitott
alkatrészekre is érvényes.

A garancia megszinik, ha a
terméket megrongdlték, ill. nem
szakszer(en kezelték vagy végezték
a karbantartdst.

A garancia az anyag- és

gydrtdsi hibdkra vonatkozik.

Ez a garancia nem terjed ki
azokra a termékalkatrészekre,
amelyek normdl kopasnak
vannak kitéve, és ezért gyorsan
kopé alkatrésznek mindsiilnek
(pl. elemekre, akkumulatorokra,
tdmlékre, tintapatronokra), illetve
a térékeny alkatrészek sériilésére,
pl. kapcsolékra vagy iveg
alkatrészekre.
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@ Garancidlis Ugyek
lebonyolitasa
Ugyének gyors elintézhetdsége
céliabdl, kérjik kévesse az aldbbi
Otmutatdst:
Kérjik, kérdések esetére készitse elé
a pénztdrblokkot és a cikkszdmot
(IAN 512391_2501) a vdsérlds
tényének az igazoldsdra.
Kéjuk, hogy a cikkszamot olvassa le
a tipustabldardl, a gravirozdsbdl, az
Utmutaté cimoldaldré! (balra lent),
illetve a hétoldalon, vagy a termék
aljén taldlhaté matricdrél.

Amennyiben mkadési hibdk,

vagy egyéb hidnyossag lépne fel,
elészoris vegye fel a kapcsolatot

a kdvetkez8kben megnevezett
szervizek egyikével telefonon, vagy
e-mailen.

A hibdasnak itélt terméket ezutdn a
vasarldst igazolé blokk, valamint

a hiba leirdsanak és keletkezési
idejének mellékelésével dijmentesen
postdzhatia az Onnel kézélt
szervizcimre.
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@® Szerviz

@» Szerviz Magyarorszag
Tel.: 06 80021536
E-mail: owim@lidl.hu

]
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Uporabljena opozorila in

simboli

V teh navodilih za uporabo so
uporablijeni ti simboli in opozorila:

A\

NEVARNOST! Ta
simbol z opozorilno
besedo »NEVARNOST«
oznaduje nevarnost z
visoko stopnjo tvegania,
ki bi lahko povzroéila
hudo telesno poskodbo
ali smrt, &e se ji ne
izognete.

OPOZORILO! Ta
simbol z opozorilno
besedo »OPOZORILO«
oznaduje nevarnost z
zmerno stopnjo tvegania,
ki bi lahko povzroéila
hudo telesno poskodbo,
ce se ji ne izognete.

N
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®
3

SVARILO! Ta simbol

z opozorilno besedo
»SVARILO« oznaduje
nevarnost z nizko
stopnjo tvegania, ki bi
lahko povzrogila manijo
ali zmerno telesno
poskodbo, e se ji ne
izognete.

POZOR! Ta simbol

s signalno besedo
»POZOR« oznaduje
morebitno poskodbo
lastnine oziroma lahko
pride do poskodbe
|ostnine, Ze se temu ne
izognete.

OPOMBA Ta simbol

s signalno besedo
»OPOMBA« zagotavlja
dodatne uporabne
informacije.

Izdelek uporabljaijte le v
zaprtih prostorih.
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Varnostni razred Il
Izdelek ima dvojno
izolacijo in varnostna
ozemljitev ni potrebna.

Izmeniéni tok /
izmenicna napetost

Enosmerni tok /
enosmerna napetost

PD

PD: Oznaka Power
Delivery (PD), ki jo je
uvedla druzba USB
Implementers Forum, Inc,
je oznaka za uporabo
visje moci in omogoca
hitrejse polnjenie s
povezavo USB.

q3

Oznaka CE oznaduje
skladnost z zadevnimi
direktivami EU, ki veljajo
za ta izdelek.

N
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Ta simbol pomeni, da
@ morate pred uporabo
izdelka upostevati

navodila za delovanie.

[ | Varostne informacije

[ ] | Navodila za uporabo

USB-POLNILNA
POSTAJA

® Uvod

Iskrene Cestitke ob nakupu vasega
novega izdelka. Odlogili ste se

za zelo kakovosten izdelek. To
navodilo za uporabo je sestavni del
tega izdelka. Vsebuje pomembna
navodila za varnost, uporabo in
odstranitev. Preden zagnete izdelek
uporabljati, se seznanite z vsemi
navodili za uporabo in varnostimi
napotki. lzdelek uporabljajte samo
tako, kot je opisano, in samo za
navedena podrogja uporabe.
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Ce izdelek odstopite novemu
lastniku, mu zraven izrocite tudi vse
dokumente.

® Predvidena uporaba
USB-POLNILNA POSTAJA (v

nadaljevaniju »izdelek«) je naprava
informacijske tehnologije, ki

je zasnovana za polnjenie in
uporabo naprav USB, ki se privzeto
polnijo ali upravljajo iz vrat USB.
Uporabliena tehnologija PD (Power
delivery) skraj$a as polnjenja na
zdruzljivih napravah. Zdruzljive
priklju¢ene naprave so samodejno
zaznane in polnilnik USB jim dobavi
ustrezno izhodno napetost ter tok.

Izdelek ni namenjen za komercialno
uporabo. Proizvajalec ni odgovoren
za poskodbe, ki bi nastale zaradi
uporabe, ki ni predvidena.

® Obvestila o blagovnih
znamkah

USB® je registrirana blagovna
znamka USB Implementers Forum,
Inc.
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Blagovna znamka TRONIC in
trgovsko ime sta last njunih ustreznih
lastnikov.

Vsa druga imena in izdelki so
blagovne znamke ali registrirane
blagovne znamk njihovih ustreznih
lastnikov.

@ Elementi paketa

1 x USB-polnilna postaja
1 x napajalni kabel

1 x stojalo

1 x navodilo za uporabo

AVarnostna obvestila

PRED UPORABO PREBERITE
NAVODILA! HRANITE NAVODILA
NA VARNEM MESTU!

B Pred uporabo preverite, ali je
izdelek poskodovan. Nikoli ne
uporabljajte poskodovanega
izdelka.

/\ NEVARNOST! SMRTNA
NEVARNOST IN
NEVARNOST NESREC ZA
MALCKE IN OTROKE!
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Izdelek lahko uporabljajo otroci,
starej3i od 8 let, in osebe z
omejenimi telesnimi, senzornimi
ali dudevnimi sposobnostmi
oziroma osebe s pomanjkanjem
izkugenj ali znanja oz. ¢e so pod
nadzorom ali so prejele navodila
glede varne uporabe narave in
razumeijo morebitna tvegania.
Otroci se ne smejo igrati z
izdelkom.

Otroci brez spremstva ne smejo
Cistiti aparata ali opravljati
vzdrzevalnih del.

Embalazni materiali niso
igraéa. Otrok nikoli ne pu3&ajte
brez nadzora z embalaznim
materialom. Otroci pogosto
podceniujejo nevarnost.
Otrokom vedno preprecite stik z
embalaznim materialom.

Primerno samo za
ﬁ‘ notranjo uporabo.
Izdelka ne izpostavljajte

neposredni sonéni
svetlobi ali vlagi.
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/\ NEVARNOST!

B Zivlienjska nevarnost zaradi
elektri¢nega udaral Izdelek
hranite stran od vlage, vlaznih
obmodij ter kapljanja in
brizganja vode!

B |zdelka nikoli ne odpirajte! Ce je
izdelek odprt, obstaja nevarnost
elektriénega udaral

B Vsa servisna dela lahko
opravi usposobljeno osebije.
Servisiranie je potrebno, kadar je
izdelek kakor koli poskodovan,
na primer, &e je pri$lo do razlitja
tekocine ali so v izdelek padli
predmeti oziroma je bil izdelek
izpostavljen deZju ali vlagi, ne
deluje normalno ali je padel.

/\ OPOZORILO!

B Med nevihtami ali kadar izdelka
dlie Easa ne uporabljate, ga
izklopite iz elekiriénega omrezja.

B Kadar zelite izdelek izklopiti iz
elekiriéne vticnice, neposredno
primite napajalni vti€. Ne vlecite
ga za napajalni kabel.
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B Napajalnega vti¢a se nikoli ne
dotikajte z mokrimi rokami, saj
lahko v nasprotnem primeru
pride do kratkega stika ali
elektriénega udara.

® Na napajalni kabel ne
postavljajte pohistva ali
podobnih predmetov in
zagotovite, da se ne more
zagozditi.

B Napajalnega kabla nikoli ne
zavezite in ga nikoli ne povezuijte
z drugimi kabli.

B Poskodovan napaijalni kabel
ali napajalni vti¢ lahko
povzrodi pozar ali elektriéni
udar. Napajalni kabel in
napajalni vti€ redno preveriaite.
Poskodovanega napajalnega
kabla ali napajalnega vti¢a ne
uporabljaijte.

B Omrezna vti¢nica mora biti
zlahka dostopna, da lahko v
nujnih primerih napajalni vti¢
hitro izklopite.
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= Ce zelite izdelek popolnoma
izklopiti iz napajanja, iz
omrezne Vtiénice izvlecite
napajalni vti€. Napajalni vti¢
ima vlogo loéevalnika. V nadinu
pripravljenosti se porabi majhna
koli¢ina energije.

= Ce opazite nenavaden hrup,
dim ali podobno situacijo,
napajalni vti€ takoj izvlecite iz
omrezne vtiénice in izklopite
vse priklju¢ene naprave. Pred
ponovno uporabo naj izdelek
pregleda usposobliena oseba.

/\ OPOZORILO!

B Pred uporabo izdelka preverite
njegovo vhodno napetost ter
se prepri¢ajte, da je identi¢na
napetosti vasega lokalnega
napajanja.

= Nikoli ne odpirajte ohi3ja
izdelka. Izdelek ne vsebuje
notranijih delov, ki zahtevajo
vzdrzevanije.

B Pred &is¢enjem izdelek izklopite
iz omrezne vticnice.
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B |zdelka med delovanjem ne
pokrivajte. Izdelek se lahko
pregreje.

A POZOR!VTVEGANJVE ZA
PREMOZENJSKO SKODO

B Ta izdelek ne vsebuje nobenih
delov, ki jih lahko popravlja
uporabnik.

B Na izdelek ali v njegovo bliZino
ne postavljajte prizganih sveé ali
drugega odprtega ognja.

B Pred vsako uporabo izdelek in
dodatno opremo pregleijte za
poskodbe. Nikoli ne uporabljajte
poskodovanega izdelka.

B |zdelka ne uporabljajte blizu
virov toplote, npr. radiatorjev
ali drugih napray, ki oddajajo
toploto!

A\ POZOR! Poskrbite, da:

B izdelek ni izpostavljen moéni
umetni svetlobi;

B preprecite vsak stik s
pliuskajoco ali kapljajogo
vodo in korozivnimi teko&inami
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ter ne uporabljajte izdelka

v bliZini vode. Izdelka nikoli

ne potapljajte v tekocino; na
izdelek ali v njegovo bliZino ne
postavljajte nobenih vsebnikov,
napolnjenih s tekogino, kot so
vaze dli pijace.

izdelka ne uporabljate v
neposredni bliZini magnetnih polj
(npr. zvoénikov).

B v izdelek ne vstopi noben tujek;

u izdelek ni nikoli izpostavljen

ekstremnim temperaturnim
nihanjem, saj lahko to povzroci
kondenzacijo in kratek stik; ce je
bil izdelek izpostavljen velikim
temperaturnim nihanjem, pred
uporabo poéakaite, da izdelek
doseze temperaturo okolice
(priblizno 2 uri);

izdelek nikoli ni podvrzen
prevelikim sunkom in vibracijam.

prikljugeni kabli so vedno
razporejeni tako, da nanje ne
more nih&e stopiti oziroma se
spotakniti, saj obstaja nevarnost

poskodbe;
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B na kabel ne postavite nobenega
predmeta in da kabli niso
priklju&eni prek ostrih robov, sqj
se lahko poskodujejo;

B da napajalni kabel zaséitite
pred tem, da bi kdo stopil nanj,
ga stisnil ali prepognil, zlasti ob
vtiéu, vtiénici in na mestu, kjer
izhaja iz izdelka.

® Opis delov

Glejte stran, ki se razgrne.

[1] Vrata USB C1/C2, (PD 3.0)
Vrata USB A1/A2/A3, tip A 2.0
Vti¢nica za napaijalni kabel
Stojalo

Priklju¢ek napajalnega kabla
[6] Napajalni kabel

Napaijalni vti¢

Sl 72



® Tehnicni podatki

Ime proizvajalca ali blagovna
znamka, komercialna registracijska
Stevilka in naslov:

OWIM GmbH & Co. KG
HRA 721742
StiftsbergstraBe 1, 74167
Neckarsulm, NEMCIJA

|dentifikator modela:

HG13439A / HG134398B

Vhodna napetost in tok:
100-240V ~, 0,65 A

Vhodna izmeniéna frekvenca:
50/ 60 Hz

Izhod USB tipa C1/C2 (Vrata PD*
[1] ali vrata PD* [2]):
50V===3,0A 150W
90V==20A180W
120V==1,5A,180W

Izhod USB tipa A1/A2/A3 (Vrata
[3]ali[4]ali[5])):

50V===24A120W
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Izhod USB tipa C1+ C2 (Vrata PD*
[1]+vrata PD* [2]):

4,5 A, 25,5 W Naijvec (C1+C2)

Izhod USB tipa
C1+C2+A1+A2+A3 (Vrata PD*
([1] +[2])+vrata USB tipa A ([3] +
[4]+[s]:

5,5 A, 30,5 W Najveé
(C1+C2+A1+A2+A3)

Izhod USB tipa C1+A1+A2+A3
(Vrata PD* [1] ali [2 J+vrata USB
tipa A[3]+[4]+[5]):

54 A, 300W
Naijved(C1+A1+A2+A3)

Izhod USB tipa A1+A2+A3 (Vrata
[3]+[4]+[5]:

2,4 A, 12,0 W Najveé
(AT+A2+A3)

Izhod USB tipa C2+A1+A2+A3
(Vrata PD* [1] ali[2] +vrata USB
fipa A[3]+[4]+[5]): 40W,
23,0 W Naijve (C2+AT+A2+A3)
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Povpreéna aktivna ucinkovitost:

81,14%

Uéinkovitost pri nizki obremenitvi
(10 %):

69,68%

Poraba energije brez obremenitve:

0,15W

Zascitni razred:

/0]

Mere:
pribl 88 x 62 x 29 mm

Teza (glavna naprava):
pribl. 155 g

Delovna temperatura:

0-25°C

Temperatura za shranjevanie:

0-45°C

Vlaznost (brez kondenzacije):
10-70%

Dolzina napajalnega kabla:

pribl. 1.2 m

N
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*Power Delivery (PD) je vrhunska
tehnologija, ki omogoéa izijemno
hitro polnjenje za vse naprave,
zdruZljive s PD, vkljuéno z mobilnimi
napravami Apple iPhone in
Samsung Android.

(i) OPOMBA:

Tehniéni podatki in oblika izdelka se
lahko spremenijo brez obvestila.

® Pred uporabo

(i) OPOMBA:

Vse dele vzemite iz paketa in v
celoti odstranite embalazni material.

Pred uporabo preverite, ali je
vsebina paketa popolna in
neposkodovanal

Ce opazite kakrine koli znake tkode
ali manjkajoée dele, se obrnite na
prodajalea, pri katerem ste kupili ta
izdelek.
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A

Delovanje in
uporaba

POZOR! Ce izdelek
uporabljate pri najved;i
obremenitvi, se lahko mo¢no
segreje. To je normalno, saj v
tem stanju izdelek porabi ve¢
energije in poslediéno ustvari
vec toplote.

Prikljucitev polnilnika
na napajanje

Priklju¢ek napajalnega kabla
prikljugite | 5 | v vtiénico
napajalnega kabla [3].
Napajalni vhié vstavite

v lahko dostopno omrezno
vtiénico. Zahteve glede napetosti
lahko najdete v razdelku
»Tehniéni podatkic.

Prikljuéitev naprav

Ce je naprava, ki jo boste

polnili, opremliena s tehnologijo
PD (Power delivery), vti¢ USB
naprave prikljugite v vrata USB C
(PD) [1].
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O Pri napravah brez tehnologije
PD (Power delivery) vti¢e USB-A
naprave prikljugite v ena izmed
vrat USB A1/ A2/ A3[2].
Optimalna napetost
polnjenja/tok polnjenja je za
priklju¢eno napravo nastavljen
samodejno.

® Odklapljanje naprave

O Ko je polnjenje konéano, vti¢
USB naprave enostavno izvlecite
iz izdelka.

® Odklop iz napajanja

O Napajalni vtié primite | 7 | in ga
izvlecite iz omrezne vti€nice. Ne
vlecite za napaialni kabel [6].

® Shranjevanje med
neuporabo

Izdelek hranite v suhem prostoru,
kjer bo za3giten pred prahom in
neposredno sonéno svetlobo.
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® Ciscenje

B Pred &is¢enjem izdelek izklopite

iz omreZne vtiénice in odstranite
vse vtice.

Poskrbite, da med &i¢enjem v
izdelek ne vstopi vlaga, fer tako
preprecite poskodbe izdelka in
povezana popravila.

Za &is€enje izdelka uporabljajte
&isto in suho krpo, nikoli pa ne
uporabljajte korozivnih tekogin/
abrazivnih &istilnih sredstev.
Trdovratno umazanijo odstranite
s pomocjo navlazene krpe in
blagega ¢istilnega sredstva.

@ Odpravljanje tezav

Kaj naj naredim, ¢e zunanje
naprave ne prejemajo
napajanja iz izdelka?

d

Preverite kabelsko povezavo med
omrezno vtiénico in izdelkom.

Preverite povezavo kabla USB
(ni prilozen) med zunanjimi
napravami in izdelkom.
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O Prepricaite se, ali polnilna
vtiénica zunanje naprave
ustrezno deluje.

Kaj naj naredim, ée se

naprava polni zelo poéasi?

O Poskusite znova prikljugiti
napravo.

O Preverite stanje delovanja
zunanje naprave.

® Odstranjevanje

Embalaza:

EmbalaZa je narejena iz okolju
primernih materialov, ki jih lahko
oddate za recikliranje na lokalnih
zbiralid&ih odpadkov.

N Upostevajte oznake
&)  embalaznih materialov za
a locevanje odpadkoy, ki so

oznadene s kraticami (a)
in 3tevilkami (b) z
naslednjim pomenom:
1-7: umetne mas /
20-22: papir in karton /
80-98: vezni materiali.
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Izdelek:

wh

A

O moznostih
odstranjevanja dotrajanih
izdelkov povprasaite pri
svoji obcinski ali mestni
upravi.

Sosedniji simbol
preértanega smetnjaka na
kolesih pomeni, da
napravo ureja Direktiva
2012/19/EU. Ta
direktiva pravi, da
naprave ob koncu njene
Zivljenjske dobe ni
dovolieno zavreéi med
obiéajne gospodinjske
odpadke, ampak jo je
treba oddati v posebnih
zbirnih mestih, centrih za
reciklazo ali podietjih za
odstranjevanje odpadkov.

To odstranjevanje je za vas
brezplaéno.

Varuijte okolje in napravo ustrezno
odstranite.
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® Garancija in servis

@ Postopek pri
uveljavljanju
garancije

Za zagotovitev hitre obdelave

vadega primera vas prosimo, da

sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vprasanja
pripravite racun in 3tevilko izdelka
(npr. IAN 512391_2501) kot

dokazilo o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na
identifikacijski ploséici, gravuri,
naslovni strani v navodilih (spodaj
levo) ali na nalepki na hrbtni ali
spodniji strani.

Ce pride do napaénega delovanja
ali drugih pomanikljivosti, se obrnite
najprej na v nadaljevanju navedeni
servisni oddelek po telefonu ali prek
e-poste.

Izdelek, oznacen kot okvarjen,
lahko nato brez postnine posljete
na navedeni naslov servisa, zraven
pa priloZite potrdilo o nakupu
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(blagaijniski radun) in navedite, za
kak$no pomanikljivost gre in kdaij je
nastala.

@ Servis

GD  Servis Slovenija
Tel.: 00386 (0) 80 080 917
E-Mail: infofon@lidl.si

Cce
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Pooblaséeni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

Servisna telefonska stevilka:

00386 (0) 80080917
Garancijski list

1. S tem garancijskim listom
OWIM GmbH & Co. KG,
Stiftsbergstrafe 1, 74167
Neckarsulm, Nemcija jamé&imo,
da bo izdelek v garancijskem
roku ob normalni in pravilni
uporabi brezhibno deloval in
se zavezujemo, da bomo ob
izpolnjenih spodaj navedenih
pogoijih odpravili morebitne
pomanikljivosti in okvare zaradi
napak v materialu ali izdelavi
oziroma po svoji presoji izdelek
zameniali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veliavna na
ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod
ie 3 leta od datuma izrocitve
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blaga. Datum izrogitve blaga
je razviden iz raduna.

Kupec je dolzan okvaro

javiti pooblad¢enemu servisu
oziroma se informirati o
nadaljnjih postopkih na zgoraj
navedeni telefonski Stevilki.
Svetujemo vam, da pred tem
natanéno preberete navodila o
sestavi in uporabi izdelka.

Kupec je dolzan
poobla3&enemu servisu
predlozZiti garancijski list in
radun, kot potrdilo in dokazilo
o nakupu ter dnevu izrocitve
blaga.

V primeru, da proizvod
popravlja nepoobla3&eni servis
ali oseba, kupec ne more
uveliavljati zahtevkov iz te
garancije.

Vzroki za okvaro oziroma
nedelovanije izdelka morajo
biti lastnosti stvari same

in ne vzroki, ki so zunaj
proizvajaléeve oziroma
prodajaleve sfere. Kupec ne
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more uveljavljati zahtevkov
iz fe garancije, &e se ni drzal
priloZenih navodil za sestavo
in uporabo izdelka ali &e je
izdelek kakorkoli spremenijen
ali nepravilno vzdrzevan.

8.  Jamcimo servis in rezervne
dele 3e 3 leta po preteku
garancijskega roka.

9. Obrabni deli oz. potro3ni

material so izvzeti iz garancije.

10. Vsi potrebni podatki za
uveliavljanje garancije se
nahajajo na dveh locenih
dokumentih (garancijski list,
raéun).

11. Ta garancija proizvajalca ne
izkljuéuje pravic potrosnika,
ki izhajajo iz odgovornosti
prodajalca za napake na
blagu.

Prodaijalec:
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami
1, SI-1218 Komenda
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Pouzita varovani a
symboly

Tento ndvod k pouZiti obsahuje
ndsledujici symboly a varovéni:

NEBEZPECi! Tento
symbol spolecné se
slovnim ozna&enim
NEBEZPECI" poukazuje
A na okamzité ohroZeni,
které - pokud je
ignorovdno - moze vést k
zdvaznym poranénim, Ci
dokonce smrti.

VAROVANI! Tento
symbol spolecné se
slovnim ozna&enim
A VAROVAN|" poukazuje

na sttedni ohroZeni, které
- pokud je ignorovéno -
méze vést k zadvaznym
poranénim.
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UPOZORNENI!

Tento symbol spole&né
se slovnim oznadenim

L, UPOZORNEN”
poukazuje na nizké
ohrozeni, které - pokud je
ignorovdno - mize vést k
malému nebo stfednimu
poranéni.

POZOR! Tento

symbol se slovnim
oznadeni,POZOR"
poukazuje na potencidlni
nebezpedi poskozeni
majetku - miZe vést k
poskozeni majetku.

POZNAMKA Tento
symbol spole&né se
slovnim oznacéenim
L,POZNAMKA” uvadi
dodateéné uzitedné
informace.
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Tento produkt pouziveijte
pouze v suchych vnitfnich
prostorech.

Bezpecnostni tfida

1l Tento vyrobek je
opatfen dvojitou izolaci a
nevyzaduje bezpe&nostni
uzemnovaci pfipojeni.

Stiidavy proud / stfidavé
napéti

Stejnosmérny proud /
stejnosmérné napéti

PD

PD: Technologie Power
Delivery (PD) byla
predstavena spolecnosti
USB Implementers Forum,
Inc. Jednd se o specifikaci
pro zpracovdni vyssiho
napdjeni a umoznuje
rychlé nabijeni pres
pripojeni USB.
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Symbol CE vyjadfuje

c € shodu s pfislugnymi

smérnicemi EU, které se
vztahuiji na tento vyrobek.

Tento symbol upozorfivje,
@ Ze tento produkt je tfeba

pouzivat podle pokynd.

| | Bezpecnostni pokyny
[ ] | Néavod k pouziti

USB NABIJECKA

® Uvod

Blahopfejeme Vém ke koupi nového
vyrobku. Rozhodli jste se pro
kvalitni produkt. Névod k obsluze je
sou&dsti tohoto vyrobku. Obsahuje
dilezité pokyny pro bezpe&nost,
pouziti a likvidaci. Pfed pouzitim
vyrobku se seznamte se viemi
pokyny k obsluze a bezpe&nostnimi
pokyny. PouZivejte vyrobek jen
popsa-nym zpUsobem a na
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uvedenych mistech. Pfi pfeddni
vyrobku tieti osobé predeite i

viechny podklady.

® Zamyslené pouziti

Tato USB NABIJECKA (ddle

jen ,produkt”) je zafizeni
informagnich technologii uréené k
napdjeni a provozu USB zafizeni
napdjenych ¢&i provozovanych z
portu USB. Pouzitd technologie PD
(Power Delivery) zkracuje dobu
napdjeni kompatibilnich zafizeni.
Kompatibilni pfipojend zafizeni jsou
automaticky vyhledéna a napdjeni
pfislusnym vystupnim napétim a
proudem z USB nabijecky.

Tento vyrobek neni uréen pro
komeréni pouZziti. Vyrobce neni
zodpovédny za jakékoli skody
zpUsobené jinym pouzitim, nez pro
jaké je nabijecka uréena.

® Ozndameni o
ochrannych znamkach

USB® je registrovand ochranné
zndmka spolecnosti USB
Implementers Forum, Inc.
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Ochranné znémka a obchodni
nédzev TRONIC je majetkem
prislusnych vlastnikd.

Viechny ostatni ndzvy produktd
jsou ochrannymi zndmkami
nebo registrovanymi ochrannymi
zndmkami pfisludnych vlastniko.

® Obsah dodavky

1 x USB nabijecka

1 x Napdijeci kabel
1 x Stojan

1 x Provozni pokyny

/A Bezpeénostni
upozornéni

PRED POUZITIM SI PRECTETE
TENTO NAVOD! UCHOVAVEJTE
TENTO NAVOD NA BEZPECNEM
MISTE!
B Pfed pouzitim zkontrolujte,
zda vyrobek neni pogkozeny.
Poskozeny vyrobek v Zadném
pripadé nepouziveite.

Cz 93



A\ NEBEZPECi! RIZIKO SMRTI
A NEHODY PRO BATOLATA
A MALE DETI!

B Déti starsi 8 let a osoby
s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo mentdlnimi
schopnostmi & nedostatkem
zkuSenosti a znalosti mohou
pouzivat tento vyrobek, aviak
pouze tehdy, pokud jsou pod
dohledem nebo pokud byly
pou&eny o bezpe&ném pouzivéni
vyrobku a pokud porozumély z
toho vyplyvajicimu nebezpedi.
Nedovolte d&tem hrdt si s timto
produktem.

= Cisténi a uzivatelskou Gdrzbu
nesmi provadét déti bez dozoru.

B Obalové materidly
nejsou hracka. Zasadné
neponechdvejte malé déti bez
dozoru s obalovym materidlem.
Déti si &asto neuvédomuii rizika.
Vzdy uchovéveijte obalové
materidly mimo dosah déti.
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u Vhodné k pouzivani

G pouze ve vnitinich
prostorech. Nevystavujte
vyrobek pfimému slunci
ani vlhkosti.

/\ NEBEZPEC!

B Nebezpedi trazu elektrickym
proudem! Tento produkt
uchovévejte mimo dosah vlhkosti,
vlhkého prosttedi, kapaijici nebo
strikajici vody!

B Produkt v z4dném pFipadé
neotevirejte. V piipadé otevieni
produktu hrozi Graz elektrickym
proudem.

B Veskery servis smi provadét
pouze kvalifikovany pracovnik.
Pokud dojde k jakémukoli
poskozeni tohoto produktu, je
treba jej opravit. Mezi priklady
poskozeni patfi vniknuti tekutiny
nebo pfedmétd do produkty,
vystaveni produktu desti nebo
vlhku, pokud produkt nefunguje
normdlné nebo pokud doslo k
jeho padu.
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A\ VAROVAN:I!

Cz

Za boutky nebo pred del3im
nepouzivanim odpoijte produkt
od elektrické zasuvky.

Uchopte pevné sifovou zdstreku
vzdy, kdyz ji chcete vytéhnout ze
zdsuvky. Netahejte za samotny
napdjeci kabel.

V z4dném pfipadé se
nedotykeite sifové zdstreky
mokryma rukama. V opaéném
pfipadé moZe dojit ke zkratu
nebo k Urazu elektrickym
proudem.

Na napdijeci kabel nestavte
ndbytek ani podobné objekty
a zajistéte, aby se n&j
nezakopdvalo.

V z4dném pFipadé nedélejte na
napdjecim kabelu uzly ani jej
nesvazuite s jinymi kabely.

Poskozeny napdijeci kabel

nebo sifovd zdstreka mohou
zpUsobit pozdr nebo Uraz
elektrickym proudem. Pravideln&
kontrolujte napdijeci kabel a
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sifovou zdstreku. Nepouziveijte
poskozeny napdijeci kabel &i
sifovou zdstreku.

B Elektrické zasuvka musi byt
snadno pfistupnd, aby bylo v
pfipad& nouze mozné sifovou
zdstreku rychle odpoijit.

B Chceteli produkt zcela odpoijit
od napdijeni, musite odpoijit
sitovou zdstreku od elekirické
zdsuvky. Sitova zdstreka
slouZi jako oddélovag. V
pohotovostnim rezimu se
spotfebovavd méné energie.

B Pokud si viimnete neobvyklého
hluku, koufe & podobnych
zvldstnich situaci, okamzité
odpoijte sifovou zdstreku ze
zasuvky a odpojte viechna
pfipojend zafizeni. Pfed dalsim
pouzitim nechte produkt
zkontrolovat kvalifikovanou
osobou.

.

/\ VAROVAN:I!
B Pfed pouzivanim tohoto produkiu
zkontrolujte, zda vstupni napéti
tohoto produktu odpovidd napét

ve vasi mistni siti.
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B Z&sadné neotevirejte kryt

vyrobku! Vnitfni sou&dsti
nevyzaduji Gdrzbu.

Pred cisténim odpojte produkt z
elekirické zasuvky.

B&hem provozu vyrobek
nezakryvejte. V opaéném
pripadé moze dojit k jeho
prehfati.

/\ POZOR! NEBEZPECi

Cz

POSKOZENi MAJETKU

Tento produkt neobsahuje zadné
souddsti, které by si mohl uZivatel
opravit vlastnimi silami.
Neumistujte zapdleni svicky
nebo jiné zdroje otevieného
ohné& na produkt nebo vedle
ného.

Pred kazdym pouzitim
zkontrolujte, zda neni poskozeny
vyrobek ani pfislusenstvi.
Poskozeny vyrobek v zddném
pfipadé nepouziveite.

Tento produkt nepouzivejte v
blizkosti zdrojo teply, napfiklad
radidtord nebo jinych zafizeni
vyzatujicich teplo!
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A\ POZOR! Pokazdé se ujistéte,
Ze:

B Na produkt nepsobi Zddné
piimé sluneéni zafeni ani jasné
umélé svétlo.

B Produkt neni vystaven pisobeni
stfikaijici nebo kapaiici vody
&i agresivnich kapalin a nesmi
se pouzivat v blizkosti vody.
Predevsim se nikdy nesmi ponofit
(do blizkosti produktu nebo
na n&j neumisfujte predméty
naplnéné vodou, napiiklad vézy
nebo sklenicky).

B Produkt se nepouziva v
bezprostiedni blizkosti
magnetickych poli (napfiklad
reprodukford).

B Do produktu nejsou vloZzeny
24dné cizi predméty.

B Produkt neni vystaven v&tsim
teplotnim rozdilim, které
by mohly zpdsobit vznik
kondenzace a ndsledné zkrat.
Pokud byl produkt vystaven
extrémnim rozdilim teplot, pred
jeho zapnutim vyckeijte, dokud
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nedosdhne teploty prostiedi (asi
2 hodiny).

B Produkt neni vystaven
nadmérnym offesim a vibracim.

B Pfipojené kabely jsou vzdy
uvedeny tak, aby se na né
nestoupalo a nezakopavalo.
Hrozi nebezpedi zranéni.

B na kabel nepokladeijte zadné
predméty a kabely nesmi vést
pres ostré okraje, protoze by
mohlo dojit k jejich poskozeni.

B Napdijeci kabel je chrénén pred
poslapdnim, pfiskiipnutim nebo
zlomenim. Zvl&3tni pozornost
je treba vénovat zdstrekdm,
zésuvkdm a mistu, kde kabel
opousti produkt.

@ Popis soucasti

Rozeviete prelozenou strénku.

[1] USB port C1/C2, (PD 3.0)
USB port A1/A2/A3, typ A 2.0
Zéasuvka pro napdjeci kabel
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Stojan

Konektor napdijeciho kabelu
[6] Napéieci kabel

Zéstreka

® Technické udaje

Ndzev nebo obchodni zndmka

vyrobce, identifikaéni &islo a adresa:

OWIM GmbH & Co. KG
HRA 721742
Stiftsbergstrafe 1, 74167
Neckarsulm, NEMECKO

|dentifikdtor modelu:
HG13439A / HG13439B

Vstupni napéti a proud:
100-240V ~, 0,65 A

Frekvence vstupniho napdijeni:

50/ 60 Hz

Ccz
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Vystup USB Type C1/C2 (port PD*
Ij nebo port PD* [2]):
50V=—=230A 150W
90V=—==20A 180W
120V=—15A,180W

Vystup USB Type A1/A2/A3 (port
nebo nebo [5)):
50V=—=24A120W

Vystup USB Type C1+C2 (port PD*
Ij +port PD* [2]):
4,5A,25,5W Max. (C1+C2)

Vystup USB Type
C1+C2+A1+A2+A3 (port PD*
([1]+[2])+port USB Type A ([3] +
+[sD:

5,5 A, 30,5 W Max.
(CT1+C2+A1+A2+A3)

Vystup USB Type C1+AT+A2+A3
(port PD* [1] nebo [2] +port USB
Type A[3]+ [4]+[5]):

5,4 A, 30,0 W Max.
(C1+AT+A2+A3)
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Vystup USB Type A1+A2+A3 (port
Ry e

2,4 A, 12,0 W Max. (A1+A2+A3)

Vystup USB Type C2+A1+A2+A3
(port PD* [1] nebo [2] +port USB

Type A[3]+[4]+[5]):40W,

23,0 W Max. (C2+A1+A2+A3)

Promérnd aktivni G&innost:

81,14%

Ucinnost pfi nizkém zatizeni (10 %):
69,68%

P¥ikon bez zatéze:
0,15W

Trida ochrany:

1/[0]

Rozméry:

pribl. 88 x 62 x 29 mm

Hmotnost (hlavni zafizeni):
pribl. 155 g

Provozni teplota:

0-25°C
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Skladovaci teplota:
0-45°C

Vlhkost (bez kondenzace):
10-70%

Délka napdjeciho kabelu:
pribl. 1,2 m

*Power Delivery (PD) je moderni
technologie, kterd umoziiuje velmi
rychlé nabijeni viech zafizeni, kterd
jsou s touto technologii kompatibilni,
véetné mobilnich zafizeni Apple
iPhone a Samsung Android.

(i) POZNAMKA:

Zména technickych Gdajd a designu
bez pfedchoziho upozornéni
vyhrazena.

® Pred uvedenim do
provozu
(i) POZNAMKA:

Veskeré soucdsti musi byt vybaleny
a obalovy materidl musi byt
kompletn& odstranén.
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Pfed pouzitim ovéfte, zda je obsah
krabice Uplny a neposkozeny!

V piipadsg, Ze zjistite poskozeni
vyrobku nebo chybéjici dily, obrafte
se na prodejce.

@ Pouzivani

/A UPOZORNENI! Pii pouzivani
pod max. zatizenim se tento
vyrobek moze zahfivat. To
je v tomto pFipadé normdlni,
protoze vyrobek spotfebovavd
vice energie a proto vytvdfi vice
tepla.

® Pripojeni k nabijecce a
zdroji napajeni

O Pfipojte konektor napdijeciho
kabelu | 5 | do zdsuvky pro
napdieci kabel [3].

O Pipojte zdstreku | 7 | do snadno
dostupné zdsuvky. Pozadavky
na napéti najdete v sekci
JTechnické ddaje”.

CZ 105



@ Pripojeni vasich

O

Ccz

zafizeni

Je-li napéjené zafizeni vybaveno
technologii PD (Power delivery),
pfipojte zéstréku USB do USB
portu C (PD) [1].

U zafizeni bez technologie

PD (Power delivery) pfipojte
zéstreky USB-A zafizeni do
ostatnich portd USB A1/ A2/
A3 . Optimdlni napdiject
napéti/proud pro pfipojené
zafizeni se nastavi automaticky.
Odpojeni vaseho
zarizeni

Po nabiti jednoduse odpojte

zastréku USB vaseho zafizeni od
produktu.

Odpojeni od zdroje
napadijeni
Uchopte zdéstreku | 7 | a odpojte

i ze z&suvky. Netahejte za
napéijeci kabel [6].
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® Skladovani mimo
pouzivani

Tento produkt skladujte v suchém

prostfedi, které je chranéno pred

prachem a pfimym sluneénim
zd4renim.

@ Cisteni

B Pfed &isténim odpojte produkt
ze zGsuvky a odstraiite viechny
zéstreky!

B Aby se zabrdnilo poskozeni
produktu a nezbytnym opravém,
zabrafite, aby produkt b&hem
&isténi navlhl.

O K &isténi produktu pouzivejte
pouze Cisty a suchy hadfik a
z&sadné nepouzivejte korozivni
kapaliny/abrazivni &istici
prostredky. K odstranéni tuhé
3piny pouzijte miré& navlhéeny
hadfik a jemny Eistici prostredek.

Cz 107



® Odstranovani potizi

Co mém délat, pokud se

externi zafizeni nenabiji?

0 Zkontrolujte napdjeci kabel mezi
zdsuvkou a produktem.

0 Zkontrolujte pfipojeni USB
kabelu (neni soucésti baleni)
mezi externim zafizenim a
produktem.

O Ujistéte se, Ze napdjeci zdsuvka
externiho zafizeni fadné funguije.

Co mam délat, pokud se

zafizeni nabiji velmi pomalu?

O Zkuste zafizeni znovu sprdvné
pfipojit.

00 Zkontrolujte funkénost externiho
zarizeni.

® Odstranéni do
odpadu
Baleni:

Obal se skladd z ekologickych
materidld, které mizete zlikvidovat
prostfednictvim mistnich sb&ren
recyklovatelnych materiald.
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Pfi tidéni odpadu se Fidte
podle oznaceni obalovych
materiald zkratkami (a) a
&isly (b), s ndsledujicim
vyznamem: 1-7: umélé
hmoty / 20-22: papir a
lepenka / 80-98:
slozené latky.

Vyrobek:

wh

A

Informujte se o
moznostech likvidace
vyslouzilého vyrobku u
sprévy Vasi obce nebo
mésta.

Vedle uvedeny symbol
preskrtnuté odpadni
nddoby na koleckach
znadi, Ze pro vyrobek
plati smérnice 2012/19/
EU. Tato smérnice
stanovuje, Ze se pfistroj
nesmi odstrafovat do
normdlniho domdciho
odpady, ale do zvl&3nich,
specidlné zaloZenych
sbéren, sbéren
zuzitkovatelnych materidlo
nebo specidlnich provoz.
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Toto odstranéni do odpadu
je pro Vas bezplatné.

Chrafite Zivotni prostredi a
odstranujte do odpadu odborné.

® Zaruka a servis

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben s nejvyssi
pedlivosti podle pfisnych
kvalitativnich smérmic a pred
odeslanim prosel vystupni kontrolou.
V pfipadé zdvad méte moznost
uplatnéni z&konnych prav vici
prodeici. Vase préva ze zdkona
nejsou omezena nasi nize uvedenou
zérukou.

Na tento artikl plati 3 zdruka

od data zakoupeni. Zaruéni

Ihdta zacing od data zakoupeni.
Uschoveite si dobfe origindl
pokladni stvrzenky. Tuto stvrzenku
budete potiebovat jako doklad o
zakoupeni.
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Pokud se do 3 let od data
zakoupeni tohoto vyrobku vyskytne
vada materidlu nebo vyrobni
vada, vyrobek Vém - dle naseho
rozhodnuti - bezplatné opravime
nebo vyménime. Tato zéruka
zanikg, jestlize se vyrobek poskodi,
neodborn& pouzil nebo neobdrzel
pravidelnou Gdrzbu.

Zéaruka plati na vady materidlu

a vyrobni vady. Tato zaruka

se nevztahuje na dily vyrobku
podléhaiici opotfebenti (napf.

na baterie), déle na poskozeni
kiehkych, choulostivych dilt, napf.
vypina&d, akumuldtord nebo dild
zhotovenych ze skla.

® Postup v pripadé
uplathovani zaruky

Pro zaqjisténi rychlého zpracovéni

Vaseho pfipadu se fidte

nésledujicimi pokyny:

Pro viechny poZadavky si pfipravte

pokladni stvrzenku a &islo artiklu

(napt. IAN 512391_2501) jako
doklad o zakoupeni.
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Cislo artiklu najdete na typovém
stitku, gravufe, fitulni strdnce ndvodu
(vlevo dole) nebo na ndlepce na
zadni nebo spodni strané.

V piipadé poruch funkce nebo
jinych zévad nejdfive kontaktuite,
telefonicky nebo e-mailem, v
nésledujicim textu uvedené servisni
oddéleni.

Vyrobek registrovany jako vadny
potom miZete s pfilozenym
dokladem o zakoupeni (pokladni
stvrzenkou) a Udaiji k zavadé a
kdy k ni doslo, bezplatné zaslat
na adresu servisu, kterd Véam byla
sdélena.

® Servis

@ Servis Ceska republika
Tel.: 800 600632
E-Mail: owim@lidl.cz

q3
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Verwendete Warnhinweise
und Symbole

In dieser Bedienungsanleitung
werden die folgenden Symbole
und Warnhinweise verwendet.

A\

A\

DE/AT/CH

GEFAHR! Dieses
Symbol mit dem
Signalwort , GEFAHR”
bezeichnet eine
Gefdhrdung mit einem
hohen Risikograd, die,
wenn sie nicht vermieden
wird, eine schwere
Verletzung oder den Tod
zur Folge hat.

WARNUNG!

Dieses Symbol mit

dem Signalwort
JWARNUNG"
bezeichnet eine
Gefdéhrdung mit einem
mittleren Risikograd, die,
wenn sie nicht vermieden
wird, eine schwere
Verletzung zur Folge
haben kann.
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VORSICHT! Dieses
Symbol mit dem
Signalwort ,VORSICHT”
bezeichnet eine
Gefshrdung mit einem
niedrigen Risikograd, die,
wenn sie nicht vermieden
wird, eine geringe oder
méBige Verletzung zur
Folge haben kann.

ACHTUNG! Dieses
Symbol weist in
Kombination mit dem
Signalwort ,ACHTUNG"
auf einen méglichen

Sachschaden hin.

(i) HINWEIS Dieses
Symbol mit dem
Signalwort ,Hinweis”
bietet weitere nijtzliche
Informationen.

Produkt ausschlieflich in
trockenen Innenréumen
verwenden.
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Schutzklasse Il. Das

Produkt hat eine doppelte
Isolierung und es ist keine
Sicherheitsverbindung mit
einer Erdung erforderlich.

Wechselstrom /

-spannung

Gleichstrom / -spannung

PD

Power Delivery (PD),
eingefihrt durch das USB
Implementers Forum, Inc.,
ist eine Spezifikation zur
Handhabung von mehr
Leistung, die schnelle
Aufladung tber eine USB-
Verbindung erméglicht.

q3

Das CE-Zeichen bestdtigt
die Konformitét mit den
fir das Produkt geltenden
EU-Richtlinien.

DE/AT/CH
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Dieses Symbol bedeutet,
dass vor der Verwendung
@ des Produkts die
Bedienungsanleitung
beachtet werden muss.

I | Sicherheitshinweise

[ ]| Gebrauchsanweisung

USB-LADESTATION

@ Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum
Kauf Ihres neuen Produks.

Sie haben sich damit fir ein
hochwertiges Produkt entschieden.
Die Bedienungsanleitung ist

Teil dieses Produkts. Sie enthdilt
wichtige Hinweise fiir Sicherheit,
Gebrauch und Entsorgung. Machen
Sie sich vor der Benutzung des
Produkts mit allen Bedien- und
Sicherheitshinweisen vertraut.
Benutzen Sie das Produkt nur

wie beschrieben und fir die
angegebenen Einsatzbereiche.
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Handigen Sie alle Unterlagen bei
Weitergabe des Produkts an Dritte
mit aus.

® BestimmungsgeméBe
Verwendung

Dieser USB-LADESTATION
(nachfolgend , Produkt”

genannt) ist ein Gerdt der
Informationstechnologie und ist

zum Aufladen und zum Betrieb

von USB-Gerdten bestimmt, die
standardméBig an einem USB-
Anschlus geladen oder betrieben
werden. Die verwendete PD- (Power
Delivery) Technologie reduziert die
Ladezeit bei kompatiblen Gerdten.
Kompatible, angeschlossene Geréte
werden automatisch erkannt und mit
der passenden Ausgangsspannung
und dem passenden Ausgangsstrom
vom USB-ladegeréit versorgt.

Das Produkt ist nicht fir den
gewerblichen Einsatz bestimmt.

Fir aus bestimmungswidriger
Verwendung entstandene Schaden
Ubernimmt der Hersteller keine
Haftung.
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® Markenhinweise

USB® ist eine eingetragene Marke
von USB Implementers Forum, Inc.
Die Marke und der Handelsname
TRONIC stehen im Eigentum der
jeweiligen Inhaber.

Alle anderen Namen und Produkte
sind Marken oder eingetragene
Marken ihrer jeweiligen Eigentimer
sein.

@ Lieferumfang

1 x USB-Ladestation
1 x Netzkabel
1 x Standfuf}

1 x Bedienungsanleitung

A Sicherheitshinweise

VOR VERWENDUNG BITTE
BEDIENUNGSANLEITUNG LESEN!
BEDIENUNGSANLEITUNG BITTE
SORGFALTIG AUFBEWAHREN!

= Prijfen Sie das Produkt vor
der Benutzung auf Schaden.
Verwenden Sie niemals ein
beschadigtes Produkt.
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/\ GEFAHR! FUR
KLEINKINDER UND
KINDER BESTEHT
LEBENSGEFAHR UND
UNFALLGEFAHR!

B Dieses Produkt kann von Kindern
ab 8 Jahren und Personen mit
eingeschrankten kérperlichen
und geistigen Fahigkeiten oder
einem Mangel an Erfahrung und
Wissen genutzt werden, wenn
sie beaufsichtigt oder beziiglich
der sicheren Verwendung des
Produktes unterwiesen wurden
und die damit verbundenen
Gefahren verstehen. Kinder
dirfen nicht mit dem Produkt
spielen.

B Reinigung und Nutzerwartung
dirfen nicht von Kindern
ausgefihrt werden, sofern sie
nicht beaufsichtigt werden.

B Verpackungsmaterial ist
kein Spielzeug. Lassen Sie
Kinder in Anwesenheit von
Verpackungsmaterial niemals
unbeaufsichtigt. Kinder
unterschétzen héufig die
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Gefahren. Halten Sie Kinder
immer von Verpackungsmaterial
fern.

j Nur zur Verwendung im

Innenbereich geeignet.
Setzen Sie das Produkt
weder direktem
Sonnenlicht noch
Feuchtigkeit aus.

= /A GEFAHR!
B lebensgefahr durch Stromschlag!

Halten Sie das Produkt von
Feuchtigkeit, feuchten Bereichen,
Tropf und Spritzwasser fern!

Offnen Sie niemals das Produkt.
Es besteht Stromschlaggefahr bei
gedffnetem Produkt.

Uberlassen Sie alle
Reparaturarbeiten dem
qudlifiziertem Personal. Eine
Reparatur ist erforderlich, wenn
das Produkt auf irgendeine
Weise beschédigt wurde. Dies
ist beispielsweise der Fall, wenn
das Produkt besché&digt ist,
Flissigkeit iber dem Produkt
verschiittet wurde, Gegenstéinde

DE/AT/CH 121



in das Produkt gefallen sind, das
Produkt Regen oder Feuchtigkeit
ausgesetzt war, nicht normal
funktioniert oder heruntergefallen
ist.

/\ WARNUNG!

B Trennen Sie das Produkt
wdhrend eines Gewitters oder
bei langerer Nichtbenutzung
vom Stromnetz.

B Greifen Sie beim Ziehen aus
der Steckdose immer direkt am
Netzstecker. Ziehen Sie nicht am
Netzkabel.

= Berijhren Sie den Netzstecker
nicht mit feuchten oder gar
nassen Handen. Andernfalls
bestehen Kurzschluss- und
Stromschlaggefahr.

u Stellen Sie keine Mdbel oder
dergleichen auf dem Netzkabel
ab. Achten Sie darauf, dass das
Kabel nicht eingeklemmt wird.

B Machen Sie niemals Knoten in
das Netzkabel und verknoten
Sie es nicht mit anderen Kabeln.
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B Ein besch&digtes Netzkabel
oder Netzstecker kann einen
Brand oder Stromschlag
verursachen. Priifen Sie das
Netzkabel und den Netzstecker
regelmé&fig. Verwenden Sie kein
beschadigtes Netzkabel oder
Netzstecker.

B Die verwendete Steckdose muss
immer leicht zugénglich sein,
damit der Netzstecker im Notfall
schnell aus der Steckdose
gezogen werden kann.

B Um das Netzteil vollsténdig von
der Stromversorgung zu trennen,
missen Sie den Netzstecker aus
der Netzsteckdose entfernen.
Der Netzstecker dient als
Trennvorrichtung. Im Standby-
Betrieb wird eine geringe
Leistung aufgenommen.

B Falls Sie ungewdhnliche
Gerdusche, Rauch oder dhnliche
Vorkommnisse bemerken, ziehen
Sie den Netzstecker sofort aus
der Netzsteckdose und trennen
Sie alle angeschlossenen
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Gerdte. Verwenden Sie das
Produkt erst dann wieder, wenn
es von einer qualifizierten Person
geprift wurde.

/\ WARNUNG!

B Prijfen Sie vor Inbetriebnahme
des Produktes, ob die
Eingangsspannung des
Produktes mit der Spannung
lhrer &rilichen Stromversorgung
Ubereinstimmt.

m Offnen Sie niemals das
Produktgehduse! Im Inneren
befinden sich keine Teile, die
eine Wartung erfordern.

B Vor der Reinigung vom
Stromnetz trennen.

B Decken Sie das Produkt
wdhrend des Betriebs nicht ab.

Andernfalls kdnnte das Produkt
Uberhitzen.

A ACHTUNG! GEFAHR VON
SACHSCHADEN

B Dieses Produkt enthdlt keine vom
Verbraucher austauschbare Teile.
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® Stellen Sie keine brennenden
Kerzen oder anderen offenen
Flammen auf oder in die Ndhe
des Produktes!

= Prijfen Sie das Produkt und das
Zubehdr vor jeder Benutzung
auf Schaden. Verwenden Sie

keinesfalls ein besch&digtes
Produkt.

B Betreiben Sie das Produkt nicht
in der N&he von Wéarmequellen,
z. B. Heizkdrpern oder anderen
Gerite, die Warme abgeben!

/A ACHTUNG! Stellen Sie sicher,
dass:

B das Produkt keiner starken
kiinstlichen Beleuchtung
ausgesetzt wird.

® jeglicher Kontakt mit Spritz- oder
Tropfwasser und korrosiven
Flissigkeiten vermieden und dass
das Produkt nicht in der Néhe
von Wasser betrieben wird,
insbesondere sollte das Produkt
niemals in Flissigkeit getaucht
werden; stellen Sie niemals mit
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Flissigkeit gefillte Geféfe, wie
z. B. Vasen oder Getrdanke, auf
das Produkt oder in die Ndhe
des Produktes.

B das Produkt nicht in der Néhe
von Magnetfeldern
(z. B. Lautsprechern) benutzt
wird.

B keine Fremdkérper in das
Gehduse gelangen.

B das Produkt zu
keiner Zeit extremen
Temperaturschwankungen
unterliegt, da dies zu
Kondensation und
elektrischen Kurzschlissen
fihren kénnte. Sollte das
Produkt jedoch extremen
Temperaturschwankungen
ausgesetzt worden sein,
warten Sie (ca. 2 Stunden),
bis das Produkt die
Umgebungstemperatur erreicht
hat, bevor Sie es wieder
benutzen.
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das Produkt zu keiner Zeit
extremen StéBen oder
Vibrationen ausgesetzt wird.

die angeschlossenen Kabel
immer so verlegt werden, dass
niemand darauf treten oder
dariiber stolpern kann. Es besteht
Verletzungsgefahr.

keine Gegensténde auf ein
Kabel gestellt werden und dass
die Kabel nicht iber scharfe
Kanten gezogen werden, da
diese sonst beschadigt werden
kénnten.

das Kabel so zu verlegen, dass
niemand darauf tritt und es nicht
eingeklemmt oder geknickt wird.
Achten Sie insbesondere auf
Stecker, Mehrfachsteckdosen
und den Punkt, an dem das
Kabel aus dem Produkt
herauskommt.
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® Teilebeschreibung

Bitte beachten Sie die
Ausklappseite.

[1] USB-Anschluss C1/C2, (PD 3.0)

USB-Anschluss A1/A2/A3,
Type-A 2.0

Netzsteckeranschlussbuchse

Standfufy
Netzanschlussstecker
[6] Netzkabel

Netzstecker

® Technische Daten

Name oder Marke des Herstellers,
Registrierungsnummer und Anschrift
des Gewerbes:

OWIM GmbH & Co. KG
HRA 721742
StiftsbergstraBe 1, 74167
Neckarsulm, DEUTSCHLAND
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Modellidentifikator:
HG13439A / HG13439B

Eingangsspannung:
100-240V ~,0.65 A

Eingangsnetzfrequenz:

50/ 60 Hz

Ausgang USB Typ C1/C2
(PD*-Anschluss [1] oder PD*-
Anschluss [2]):
50V===30A 150W
90V=20A,180W
120V=—=15A180W

Ausgang USB Typ A1/A2/A3

(Anschluss [3] oder [4] oder [5]):

50V==24A 120 W

Ausgang USB Typ C1+C2
(PD*-Anschluss | 1 | oder PD*-

Anschluss [2]):
4,5 A, 25,5W max. (C1+C2)

Ausgang USB Typ
C1+C2+A1+A2+A3
(PD*-Anschluss ( + )+USB-
Type-A-Anschluss ([3] +[4] +[5])):
5,5 A, 30,5W max.
(CT+C2+AT+A2+A3)
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(PD*-Anschluss | 1 |oder | 2 | +USB-
Type-A-Anschluss [3] +[4] +[5]):
5,4 A, 30,0 W max.
(C1+A1+A2+A3)

Ausgang USB Tyi C1+A1+A2+A3

Ausgang USB Ty] +A2+A3

(Anschluss [3] + [4] +[5]):

2,4 A, 12,0 W max. (A1+A2+A3)

Ausgang USB Ty C2+A1+A2+A3

(PD*-Anschluss [ 1] oder [2]

+USB Type-A-Anschluss [3] +
‘P) 4,0 A, 23,0 W max.

(C2+A1 +A2+A3)

Durchschnittliche aktive Effizienz:

81,14%

Effizienz bei geringer Last (10 %):
69,68%

Leistungsaufnahme ohne Last:
0,15W

Schutzklasse:

/(0]

Abmessungen:
ca. 88 x 62 x 29 mm

Gewicht (Hauptgerét)
ca. 155¢g
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Betriebstemperatur:

0-25°C
Lagerungstemperatur:
0-45°C

Feuchtigkeit (ohne Kondensation):

10-70%

Netzkabellénge:
ca.l.2m

*Power Delivery (PD) ist eine
Spitzentechnologie, die ein extrem
schnelles Ladeerlebnis fir alle
PD-kompatiblen Gerdte bietet,
einschlieBlich Apple iPhone und
Samsung Android-Geréte.

(i) HINWEIS

Die Spezifikationen und das Design
kénnen ohne Benachrichtigung
gedndert werden.

® Vor der Verwendung
(i) HINWEIS:

Alle Teile missen ausgepackt und
das Verpackungsmaterial muss
vollsténdig entfernt werden.
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Uberpriifen Sie vor Gebrauch, ob
der Verpackungsinhalt vollstéindig
und unbeschadigt ist!

Falls etwas fehlen oder beschédigt
sein sollte, wenden Sie sich an den
Handler, bei dem Sie dieses Produkt
erworben haben.

® Bedienung und
Betrieb

A\ ACHTUNG! Das Produkt
kann sich bei hoher Belastung
erwdrmen. Dies ist véllig normal
- bei hoher Leistungsabgabe
entsteht auch entsprechend
mehr Abwérme.

® Die Ladestation an das
Stromnetz anschlieBen
[0 SchlieBBen Sie den

Netzanschlussstecker | 5 | an die
Netzsteckeranschlussbuchse

on.

O Verbinden Sie den
Netzstecker | 7 | mit einer leicht
zugéinglichen Steckdose. Die
Spannungsanforderungen finden
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Sie im Abschnitt ,Technische
Daten”.

® lhre Gerdate verbinden

Falls Ihr aufzuladendes Gerdit
mit PD- (Power Delivery)
Technologie ausgestattet ist,
verbinden Sie den USB-Stecker
des Gerdtes mit USB-Port C (PD)

Bei Gerdten ohne PD- (Power
Delivery) Technologie
verbinden Sie die USB-A-
Stecker der Geréte mit einem
der anderen USB-Anschlisse
A1/A2/A3[2]. Die optimale
Ladespannung / Ladestrom fiir
das angeschlossene Gerét wird
automatisch eingestellt.

lhr Gerat trennen

Nach Abschluss der Aufladung
ziehen Sie einfach den USB-
Stecker lhres Gerdtes vom
Produkt ab.
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® Vom Stromnetz trennen

O Greifen Sie den Netzstecker
und ziehen Sie ihn aus der
Steckdose. Ziehen Sie nicht am

Netzkabel [6].

® Lagerung bei
Nichtgebrauch

Lagern Sie das Produkt an einem
trockenen Ort, vor Staub und
direkter Sonneneinstrahlung
geschiitzt.

@ Reinigung

B Trennen Sie das Produkt von der
Stromversorgung und entfernen
Sie vor der Reinigung alle
Stecker.

B Achten Sie darauf, dass beim
Reinigen keine Feuchtigkeit in
das Produkt gelangt; andernfalls
kénnte das Produkt beschadigt
werden.
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[0 Benutzen Sie nur ein sauberes,
trockenes Tuch zum Reinigen des
Produktes und niemals étzende
Flussigkeiten / scheuernde
Reinigungsmittel. Verwenden Sie
ein leicht angefeuchtetes Tuch
und ein mildes Reinigungsmittel,
um hartndckigen Schmutz zu
entfernen.

® Fehlerbehebung

Was soll ich tun, wenn
externe Gerdéte keinen Strom
vom Produkt beziehen?

O Prifen Sie den
Netzkabelanschluss zwischen
Steckdose und Produkt.

O Prisfen Sie den Anschluss des
USB-Kabels (nicht mitgeliefert)
zwischen den externen Gerdten
und dem Produkt.

0 Stellen Sie sicher, dass der
Ladeanschluss des externen
Gerdtes richtig funktioniert.
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Was soll ich tun, wenn das
Gerdit sehr langsam ladt?

0 Versuchen Sie erneut, das Gerdit
richtig anzuschlieBen.

0 Prifen Sie den Funktionszustand
des externen Gerdites.

® Entsorgung

Verpackung:

Die Verpackung besteht aus
umweltfreundlichen Materialien,
die Sie Uber die drtlichen
Recyclingstellen entsorgen kénnen.

&%)  Kennzeichnung der
Verpackungsmaterialien
bei der Abfalltrennung,
diese sind gekennzeichnet
mit Abkiirzungen (a) und
Nummern (b) mit
folgender Bedeutung:

1 - 7: Kunststoffe /
20 - 22: Papier und
Pappe / 80 - 98:
Verbundstoffe.

N Beachten Sie die
b
a
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Produkit:

wh

z

Méglichkeiten zur
Entsorgung des
ausgedienten Produkts
erfahren Sie bei lhrer
Gemeinde- oder
Stadtverwaltung.

Das nebenstehende
Symbol einer
durchgestrichenen
Milltonne auf Rédern
zeigt an, dass dieses
Produkt der Richtlinie
2012/19/EU unterliegt.
Diese Richtlinie besagt,
dass Sie dieses Produkt
am Ende seiner
Nutzungszeit nicht mit
dem normalen
Haushaltsmill entsorgen
dirfen, sondern in speziell
eingerichteten
Sammelstellen,
Wertstoffhéfen oder
Entsorgungsbetrieben
abgeben missen.
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Diese Entsorgung ist fiir Sie
kostenfrei.

Schonen Sie die Umwelt und
entsorgen Sie fachgerecht.

® Garantie und Service

® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen
Qualitétsrichtlinien hergestellt und
vor der Auslieferung sorgféltig
geprift. Im Falle von Material-

oder Herstellungsfehlern haben

Sie gegeniiber dem Verkdaufer des
Produkts gesetzliche Rechte. Ihre
gesetzlichen Rechte werden in
keiner Weise durch unsere unten
aufgefihrte Garantie eingeschrénkt.

Die Garantie fir dieses Produkt
betréigt 3 Jahre ab Kaufdatum.

Die Garantiezeit beginnt mit

dem Kaufdatum. Bewahren Sie
den Originalkaufbeleg an einem
sicheren Ort auf, da dieses
Dokument als Nachweis des Kaufs
erforderlich ist.
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Alle Schdden oder Mangel,

die bereits zum Zeitpunkt des
Kaufs vorhanden sind, miissen
unverziglich nach dem Auspacken
des Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von
3 Jahren ab Kaufdatum einen
Material- oder Herstellungsfehler
aufweisen, werden wir es - nach
unserer Wahl - kostenlos fir

Sie reparieren oder ersetzen.
Die Garantiezeit verléngert sich
durch einen stattgegebenen
Gewdhrleistungsanspruch nicht.
Dies gilt auch fir ersetzte und
reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn
das Produkt beschadigt oder
unsachgeméf verwendet oder
gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und
Herstellungsfehler ab. Diese
Garantie erstreckt sich weder
auf Produkiteile, die normalem
Verschlei3 unterliegen, und somit
als VerschleiBteile gelten (z. B.
Batterien, Akkus, Schlduche,
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Farbpatronen), noch auf Schéden
an zerbrechlichen Teilen, z. B.
Schalter oder Teile aus Glas.

® Abwicklung im
Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung
lhres Anspruchs zu gewdhrleisten,
beachten Sie die folgenden
Hinweise:

Halten Sie den Originalkaufbeleg
und die Artikelnummer (IAN
512391_2501) als Nachweis fir
den Kauf bereit.

Sie finden die Artikelnummer auf
dem Typenschild, einer Gravur auf
dem Produkt, der Startseite der
Bedienungsanleitung (unten links)
oder als Aufkleber auf der Riick-
oder Unterseite des Produks.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige
Méngel auftreten, wenden Sie

sich zunéichst telefonisch oder per
E-Mail an die unten aufgefiihrte
Serviceabteilung.
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Sobald das Produkt als defekt
erfasst wurde, kénnen Sie es
kostenlos an die lhnen mitgeteilte
Service-Anschrift zuriicksenden.
Stellen Sie sicher, dass Sie den
Originalkaufbeleg (Kassenbon)
sowie eine kurze, schriftliche
Beschreibung beilegen, in der die
Einzelheiten des Defekts und der
Zeitpunkt des Auftretens dargelegt
sind.

® Service
Service Deutschland

Tel.: 08005435111
E-Mail: owim@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800 292726
E-Mail: owim@lidl.at

@ Service Schweiz
Tel.: 0800562153
E-Mail: owim@lidl.ch

Cce
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